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Cultivars de fraisiers

pour l'est du Canada
D.L. Craig

Station de recherche, Kentville, Nouvelle-Ecosse

La fraise, véritable délice du palais, pousse bien dans l'est du Canada.

Pour en faire la culture, les producteurs peuvent choisir parmi de nom-
breux cultivars de fraisiers dont les fruits diffèrent par la couleur, la

forme, la grosseur, la saveur et la période de maturité. Les fruits sont

destinés soit au marché en frais soit à l'industrie de la transformation ou à

la production dans les jardins familiaux. Des cultivars supérieurs sont

disponibles dans ces trois domaines d'utilisation (voir tableau 1). L'apti-

tude des cultivars à la congélation est indiquée au tableau 1 et, par ailleurs,

tous conviennent à la préparation de confitures.

L'aire d'adaptation des divers cultivars de fraisiers est généralement

assez limitée. Leur degré d'adaptabilité varie dans une même province

selon la sensibilité de la plante au type de sol, à l'humidité, à la tempéra-

ture et à la durée d'éclairement. Cette sensibilité se reflète dans la crois-

sance de la plante, sa vigueur et sa productivité ainsi que dans la taille, la

saveur et la fermeté de ses fruits de même que leur résistance aux mala-

dies.

Les nouveaux cultivars qui, de temps en temps, font leur apparition

peuvent très bien se comporter une année et ne pas donner de rendement
l'année suivante. Il faut donc les mettre à l'essai à petite échelle pendant
plus d'un an pour déterminer s'ils sont supérieurs ou non aux cultivars

déjà en usage. La décision la plus importante que doit prendre le pro-

ducteur réside dans le choix du cultivar approprié pour sa fraisière.

Les cultivars décrits au tableau 1 vous aideront à sélectionner celui

qui répond le mieux à vos besoins particuliers. Ces cultivars produisent

tous en juin (une récolte par année). Cette publication ne traite pas des

fraisiers remontants qui, de toute façon, donnent un pauvre rendement
dans l'est du Canada.

À noter que les cultivars recommandés au tableau 2 pour usage
général ont été soigneusement éprouvés et approuvés par les producteurs
commerciaux. Ceux qui sont recommandés pour certains types de planta-

tions seulement répondent à des normes particulières de production et de
marché. Enfin, les cultivars à essayer sont de nouveaux cultivars qui se

sont bien comportés lors des essais en parcelles et en culture commerciale
limitée.
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Tableau 2 Cultivars recommandés pour Test du Canada

Ontario Québec
Nouveau-
Brunswick

Nouvelle-

Ecosse

île-du-

Prince-

Edouard
Terre-

Neuve

Bounty R G G G G G

Gorella R

Grenadier R

Kent E E E

Micmac E G G G E

Raritan R

Redcoat G G G G G G

Sparkle R R G

Vantage E

Veegem E

Veeglow E

Veestar G G G G G

Vibrant R R R R R

G — plantation générale

R — plantation restreinte

E — plantation à l'essai
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